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Chambre des Représentants. 

SÉANC.R DU i 2 Dtc:EMBR& -19'22, 

Propositîon de loi sur l'éducation 
physique (1). 

Wetsvoorstel op de lichamelijke 
opvoeding (1). 

AMENDEMENTS PRtSENrts 
PAR LE GOUVtrnNEllfü\T. 

NOTES JUSTJFICATIYES. 

ARTICLE l'I\K!HllllL 
• 

Le Gouvernement complète le texte: 
proposé par la Section centrale en· im 
posant l'obligation de la fréquentation 
du cours d'éducation physique. li pré 
voit également des dispenses tempo 
raires de ce cours. 

AttT. 2. 

C'est l'article 6 de la proposition de 
M. Destrée amendé : li paraît logique 
qu'après avoir décrété l'obligation de 
l' éducation physique pour certaines 
catégories de jeunes gens, l'on prévoie 
immédiatement comment la même ohli 
gation sera imposée aux autres catégo 
ries. Le second alinéa est emprunté à 
l'article 4 <le la proposition de .\l. Des. 
trée. 

,HIENDJ::~IENTE:X 1:-iG-EIJIENI> 
HOOR DE UEGEERING. 

TOgLlCIITENDE NOTA. 

EutSTE ARTIKEL, 

De Regeering volledig! den lekst, 
<looi' de Centrale afdeeling voorgelegd, 
met het volgen van den leergang van 
lichamelijke opvoeding als verplich 
tend voor te schrijven. Zij [voorziet. 
insgelijks Lijdelijke vrijstellingen van 
dezen leergang. 

ART, 2. 

Hel is hel artikel 6 van hel gewij 
zigd voorstel van den heer Destrée : 
Het blijkt logisch, dal, na de verplich 
ting van lichamelijke opvoeding voor 
zekere categorieën jonge lieden veror 
dend te hebben, men terstond voorzie 
hoe deze verplichting op de andere 
oategorieên dient toegepast te worden. 

De tweede alinea is aan het artikel 4 
van het wetsvoorstel Desirée ontleend. 

(1) Proposition de loi, 11° 92 de ln ses 
sion de 19211922. 

llapport, 11° 597 de la session tie 
19:H• 1922. 

(i} Wctsvotlrstcl, nr !)2\-an het zittings 
jaar :l02t-rn21. 

Verslag, n• 397 van het zittingsîaar 
rn,t.1022. 
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ARTICLE 5. ART. 5. 

C'est l'article 2 amendé de la pro 
position de M. Desirée. Il fixe à' quatre 
ans la durée <ln mandat des membres 
du Conseil supérieur de l'Education 
physique. C'est la durée que les dispo 
sitions organiques prévoient pour le 1· 

mandat des membres des Conseils de 

1 

Perfectionnement. 

Ál\'l'ICLE 4. 

Het is het ~ewijzigd artikel 2 van 
het wetsvoorstel Desirée. Het stelt 
den duur v1111 het mandaat der leden 
van den Hoogeren Raad van Licha 
melijke Opvoeding op vier jaar vast. 
Het is de duur, die de organieke 
selukkiugen voor het mandaat van 
de leden van de Verbeteriugsraden 
voorzien. 

Il reproduit avec des variantes les 
articles 5, 4 et t5 de la proposition de 
M. Desirée. Il fixe aussi complèlement 
que possible les attributions du Con 
seil dont le rôle est purement consul 
tatif. 

Awr. ?,, 

C'est l'article 7 amendé <le la pro 
position de M. Desirée. Il impose 
l'obligation d'installer une ou plu 
sieurs plaines de jeux et salles de gym• 
nastiqne aux communes de plus de 
5,000 huhitunts. D'autre part, il ré 
clame un effort · des co111 m unes de 
moins de ö,000 habitants et leur 
prescrit l'installation d'une plaine de 
jeux et d'un portique de gymnastique. 

Sur les 2,658 communes que compte 
la Belgique, 275 communes ont une 
population supérieure à 5,000 habi 
tants, tandis que 2,376 communes 
ont une, population inférieure, 

Les premières comptent 4, t 16, f 82 
habitants, soil 1111 peu plus de la moitié 
de la population Je la Belgique. Il en 
résulte que si aucun moyen d'applica 
tion n'était demandé aux communes 

ART. 4. 

Het geeft de artikelen 5, 4 en 5 
van het wetsvoorstel Destrée met 
oenige veranderingen weer. liet 
stelt levens, en ùit zoo volledig 
mogelijk, do bevoegdheid van den 
Haad, wiens rol louter raadgevend 
is, vast. 

Aer. ?S. 

liet is het gewijzigd artikel 7 van 
het wetsvoorstel Destrée. Het 
schrijft de verplichting voor aan de 
gemeenten van meer da11 ö,000 zie 
len van eene of verscheidene speel 
plaatseu eu tumzalen in te richten. 
Verde: s eischt het eeue kracht-iu 
spanniug van de gt>meeulen van 
minder dan ö,000 zielen e11 schrijft 
dezelve hel inrichten van eene speel 
plaats en eeue stelling voor turnoe 
f c uingen voor. 

Op de 2,638 gemeenten welke 
België telt; zijn er 27J met ecnc be 
volking van meer dan ö,000 zielen 
en 2,3i6 met minder dan ~,UUO zie 
len. 

. De eerste tel 1 en in 't g1:heel 
4, i 16.!82 inwoners, wal iets meer 
is dan de helft vau de totale 
bevolking van België, Daaruit vloeit 
voort dat, indien er _geen enkelen 
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de moins de r>,000 habitants, la moitié 
environ de la pnpulation serait privée 
des moyens nécessaires à l'application 
de la loi sur l'Éuucation physique. 

AttT. 6. 

Cet article amende l'article 8 de la 
proposition de M. Déstrée. Il prévoit 
que des arrêtés royaux règleront les 
modes et conditions <le l'intervention 
de l'État. 

ArlT. 7. 

L'article ·7 ne di ffere pas essentiel 
lement de l'article 9 <le la proposition 
de M. Desirée . .JI sti pule formel le ment 
qne l'application de la loi est conliée · 
au Ministre des Sciences et des Arts. 

Le nliuistre des Sciences et des Arts, 

toepassingsmaatregel aan«: de ge 
meenten vn n •11in,Je,·,fa11 !';,OOOz1e 
l1•11 ge\'raagd werd, de h, Hl van -le 
be- olkmg de noodigc middelen -niet 
bcziu.n zou voor hel toepassen van 
de wet op de Lichamelijke Op\oe 
ding. 

ART. 6. 

Dit artikel wijzigt het artikel 8 van 
het wetsvoorsel Destrée. Het voorziet 
dat Koninklijke besluiten de wijze en 
voorwaarden van 's Staats tusschen 
komst bepalen zullen. 

ART. 7. 

Dit artikel 7 verschilt desnoods niet 
met artikel 9 van het wetsvoorstel 
Destrée. Het .sti pt' formeel vast dat de: 
toepassing dei· wet aan cl~n Minister 
van Kunsten en Wetenschappen toe 
vertrouwd is. 

De 'Miiiister van tùmsten 
en Wetenschappen, 

P. Nou. 

TEXTE AMENDE 
PAR LE,.GOUVERNEMENT. 

ARTICLE PREMIER, 

Les établissements d'instruction di 
rigès par l'ftat, les provinces ou les 
communes ou subsidiés par les pou 
voirs publics sont tenus d'organiser 
pour les jeunes gens garçons et filles, 
de huit à dix-huit ans, des cours d'édu 
cation physique. 

L'éducation physique est obligatoire 
pour tous les élèves de ces· établisse 
ments, 

TEKST DOOR DE REGEERING GEWIJZIGD 

EERSTG AnTIKELi · 

De nnderwijsiur iehl ingen, wl'ikc 
<loor den Staat, de provinciën of de 
gemeenten bestuurd zijn, of welke 
van de openbare machten toelagen 
ontvangen, zijn gehouden kursussen 
van Iiehumehjke opvoeding in te 
richten, voor de jonge lieden, jon 
gens c-11 meisjes, van acht tut acht 
tien jaar. 

De lichamelijke opvoeding is voor 
al de leerlingen dezer inrichtingen 
verplichteud. 
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Des dispenses temporaires, totales 
011 partielles pe11\'c11L è1 re aerordées 
excepriunnellement pour incapacité 
physi1p1e. 

Les conditions dans lesquelles ces 
dispenses sont consenties sont déter 
minées par arrêté royal. 

ART. 2 (article 6 amendé). 

Les jeunes gens de t 4 :1 18 ans ne 
Irèqueutnnt aucun des établissements 
énumérés :i l'article premier sont tenus 
de faire partie d'une nssocinrion :1pnl 
pour but l'èducation phpique et 
agréée par Ic Ministre des Sciences cl 
des Arts. 

Un règlement d'administration gé 
nérale détermine les conditions et les 
effets de l'agréation de ces associations. 

AnT. 5 (article 2 du projet). 

Un comité supérieur d'éducation 
physique composé lie neuf membres, 
nommés pour un terme de quatre ans, 
est établi au )linistère des Sciences et 
des Arts. 

ARTICLE 4 (5-4-t>). 

Le Comité délibère sur lont ce qui 
concerne l'éducation physique : il 
donne ::.011 avis soit à la demande du 
l\Ii11islre, soit spontanément sur les 
progl'ammcs d'óducation physique et 
les conditions d'npplicauon de ceux 
ci, sur les aptitudes à exiger des pro 
fesseurs et leur formation," sur lts 
mesures ü prendre pour assurer l'in 
spection <'l le contrôle de l'éducation 
physique ; il signale les initiatives 
privées cl propose les encouragements 
à leur accorder ; il se prononce sur les 

T,jdrlijk<' vrijstellingen kunnen, 
~t'l1«•t·I of ged,·<'llt•!1_jk. eu l11j" 11i1:w11- 
tl1•1·111~, voor l1cha11wl-jke 011be 
kwuamhei.l verslrel-t wor ivu. 

De voorwaarden np dewelke deze 
vrijste li11gc11 verleend worden zijn 
in een Koninklijk besluit bepaald. 

ART. 2 (art. 6 gewijzigd). 

De jonge lieden van 14 tot 18 jaar, 
die de inrichtingen, in artikel I op 
gesomd, niet bezoeken, moeten deel 
uitmaken van een vereeniging , die de 
lichamelijke opvoeding tol doel heeft 
en door den Minister van Kunsten en 
Wetenschappen is aangenomen. 

Een algemeen bestuurlijk rrgle 
ment bepaalt de voorwaarden en de 
gevolgen van de aanneming dier ver· 

. eeuigingen. 

AnT. 5 (ait. 2 van het ontwerp). 

Een hooger comiteit van lichame 
lijke opvoeding, uit neuen leden be 
staande, die voor een vierjanrlijkschen 
termijn benoemd zijn, is door den 
Minister van Kunsten en Wetenschap 
pen samengesteld . 

An T. 4 (5, 4 en :5) • 

Het Comiteit beraadslaagt over alles 
wat de lichamelijke opvoeding aan 
g:iat : het geeft zijn advies, 't zij op 
aanvn,ng van den Minister, 't zij uit 
eigen beweging, over de programma's 
van lichamelijke opvoeding en de voor 
waarden op dewelke deze moelen toe 
gepast, op de bekwaamheid, welke 
men van de leeraars cischen mag en 
over hunne vorming. over de maat 
regelen voor het verzekeren van het 
toezicht en het kontrool over de licha 
melijke opvoeding te treffen; het ves- 
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conditions d'agréation des · sociétés 
d'éducation 1ihri11ue. 

Les conunum-s de plus ,1,· 5,000 
hahitauts soul teuues de 111i-ltn• :1 la 
d ispo.sil ion 1lrs swid1•s :•g•·éé(•s t•I 
dt•:-, é1ab r-semeut-, tl'i11s1 ructruu l'XÎs 
laril sur l1•11r lrrritoirc au 111,1i11s une 
plain» de jeux l'I UIH! salle de ~ym 
nas1iq1w; 11n ·1,a,si11 ile 11atatio11 
cornplèit>ra parl11111 où cc sera pos 
sible ces iustall.uions. - Les com 
munes de moins ile ~.0(10 hahitunts 
soul tenues cl'111stallcr au moins 1111c 
plaine de jeux cl un portique de 
gymnastique a\CC Ic matériel uéces 
saire. 

Les communes peuvent adopter 
des installations privées â co11dit1011 

qu'elles soient accessibles à LP11s 1,~s 
élèves dl'S étuhlissements scolaires 
ayant leur siège dans la commune 
ainsi qu'aux membres des sociétés 
agréées. 

Plusieurs communes peuvent an be 
soin s'entendre en me d'une installa 
tion unique, 
Des arrètés spéciaux peuvent pen~ 

dant un délai de trois ans accorder 
selon la nécessité <les circonstances des 
tempéraments pour l'applicutiou <lu 
présent article. 

AnT. 6. (Article 8 amendé). 

L'État et les provinces contribuent 

ligt de aaudacht op de private onder 
nemingen eu stelt de nnnmoedigingen 
mor, welke men hun verleenen moet; 
hel geert bescheid over de voorwaar 
den nm de aanneming del' vereeni 
gingcn van lichamelijke opvoeding. 

Anr. 5 (artikel 7 gewijzig,1): 

Dt• gemeenten van meer dan vijl 
duizen•I zielen 111od1•11 IC'U minste 
r1•11 s1wdpl•·i11 en 1•,•11 ~}'mnasl ii k 
zaal ll·r hes1·liikki:1g st,·l Pli van de 
,ia11~1•11oow1w , cr,·t•nigin~t•n en 011- 

«l,-rw ,j,111r1d11 i11gP11, dit'. op hun 
gro111l~1•hicil beslaan. 1·1•11 zwruulok 
zal O\·cral waai 111'1 mu~rlijk is cleze 
instnllntivs volledigeu. - Ot'. g1~ 
nu-eut .. 11 \'i\11 rnin dan ts,ooo zielen, 
moeten Len minste et·n · speelplaats 
i11richtc11 eu c1·11 sr-Iling voor turn 
oefeningen van het noouig male 
rianl voorzien. 

De ~ernl'{'nlen mogen private in 
s1dl111gen in gelwu,k nemen, op 
voorwaarde dat ze aan al de leer 
li11grn der schoolinrichtingen, die 
hun zdcl in de senw,~11te hebben, 
alsmede aan de leden der aauge 
nomene verecnigingen toegankelijk 
zijn. 

Verschillende gemeenten kunnen 
zieh desnoods verstaan voor het 
g hruik van één enkele inrichting. 

Gedurende een 11jrJsverhop van 
drie .jaar k 1111nen cr bjzundere 
hi-sluitcu, ua,·ul~t·ns de om-ruudig 
lieden het vercrschcu, de toepas 
si11g van ondvrhav ig artikel hemid 
dden. 

Anr. 6 (urt , 8 gewijzigd), 

Oc Staat en de provinciën komen 



au~,dé11eilses exigées· parles installa 
lions:!: 

Des arrêtés ,royaux règlent les modes 
et couditions de l'intervention de l'Éll)l. 

L'intervention de fa province ne-peut 
être inférieure à ~Op. c. 

AnT. 7 (article 9 amendé). 

Des · règlements d'administration 
générale it prendre par le ~linistt·e des 
Sciences et des Arts fixent les détails 
d'application de la loi et notamment 
les conduions auxquelles doivent satis 
faire les installations communales. 

in het dPkken der , onkosren door · 
deze 011 ko-lt>n v,•,·t-i-.,·h•. 

Komuklijl.e heshuten zullen de 
w•jze e-11 voorwaarden van 's Staats 
tus-eheukomst r,·J(elen. 

De tussehenkomst van de pro 
vi neie mag niet onder <le 20 t, h. 
gaan. 

Ain. 7 (art. 9 gewijzigd). 

Algemeen-bestuurlijke rtglemcn 
ten duor den Minister van K1111sten 
eu '\Ve1en:-cha1Jpen te nemen zullen 
de bijzon lerheden «Ier tuepas:.ing 
van ,le wet bepuh-n en o. a. tie 
, our\\ aur.len aan ,h·"·elke cl,· ge:. 
met•uklijkc inrichtingen moeten 
voldoen. 

/)e bliniate>· van IYeteus,hoppm 
eu Ku,,sten, 

P. Nou·. 

-······-- 


